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AHHOTAIMSA: B JAHHOW CTaTbe PacCMOTPEHBI OCOOCHHOCTH CTPYKTYpHI U YIMOTpeOneHus: KOHCTpyKIui J[BoitHoro Bunu-
TENBHOTO Ta/Ie)Ka B HECKOJIBKUX APEBHUX MHOEBPOIEHCKHX S3bIKaX (CAHCKPUT, APEBHETPEUECKNUH, JTaThIHb, IPECBHEPYCCKUIL),
a TaK)Ke MPOBENIEH aHaIKN3 IepeBoJa 3TUX COUYETAHNI HAa COBPEMEHHBIN PYCCKUH SI3bIK M M3Y4EHBI OCHOBHBIE TPYIHOCTH Iepe-
BOJIa, CBSI3aHHBIE C PA3IM4YUSAMH APEBHUX M HOBBIX IPaMMaTHYECKHX cuUcTeM. Ilo pesynpTaraM NpOBEIECHHOTO B CTAaThE CPaB-
HHUTEJILHO-COIIOCTAaBUTEIIFHOTO aHaIn3a ObUTH BBISBIICHBI OCHOBHBIE CTPYKTYpHbBIE OCOOEHHOCTH KOHCTpyKuuii J[BoiiHOrO Bu-
HUTEIBHOIO MaJieka B HCTOPHH MHAOEBPONEHUCKUX SI3BIKOB, OT CAHCKPUTA K JPEBHEIPEUYECKOMY, JTAaTUHCKOMY H JPEBHEpYC-
CKOMY f3bIKaM; JaHa XapaKTEePUCTUKA CYyTH I'PaMMaTHYECKHX MPeoOPa3oBaHUM B CTPYKTYpE TaKMX KOHCTPYKIHMH B XOJ€ HCTO-
PHUH PYCCKOTIO s3bIKa U OIPEIEIICHbl BO3MOKHbIC IPUYUHBI IIOCTEIICHHOTO YIIPa3AHEeHUs JIBOHHOro BUHUTENBHOTO B PyCCKOM
S3BIKE U 3aMEHBI 3TOT0 000poTa TBOPUTEIBHBIM NPEINKATUBHBIM. Takke yJanock yCTaHOBUTH, YTO JUIA MEPEBOIa HEKOTOPBIX
KOHCTpyKUui JIBOMHOro BUHUTENBHOIO Majieska ¢ CAHCKPUTA Ha PYCCKUM S3bIK JAJIEKO HE BCEraa MOAXOAUT TBOPUTEINIBHBIM
MaJIeK COBPEMEHHOTO PYCCKOTO s3bIKa, IIPH MEPEBOE 1Ie1eco00pa3Hee UCTIONb30BaTh ONUCATENLHBIE 000POTHI, COXPaHSIOLINE
U TIepearoliie OCHOBHYIO HJICI0 UCXO/IHOTO 3HAUCHHUs. Y CTAHOBIICHO, YTO BEJIMYECKOM CAaHCKPUTE OTMEYaeTcs Oosiee HU3Kas
YaCTOTHOCTh yHOTpeOsieHus: 000poToB J[BoliHOr0 BHHHUTENBEHOTO, YEM B KIIACCHYECKOM CaHCKPUTE, YTO MOXKET CIIY)KUTh JJOKa-
3aTeILCTBOM TIOCTETIIEHHOTO YKPEIJICHNs] HOMHHATHBHONW OCHOBBI CaHCKPHUTA. B IPOTHBONOIOKHOCTH 3TOMY OOCTOSITEIBCTBY
TaKKe OTMEYEHa HECIIOCOOHOCTh PYCCKOTO SI3bIKa K COXPAHEHHIO IPU TEPEBOJIE U IIMPOKOMY YHOTpeOIeHHIO OOJIBIINHCTBA
KOHCTPYKLIUI ¢ BUHHTENBHBIM MajfekoM, B 4aCTHOCTH, KOHCTpYyKUUH JIBOHHOro BUHHMTENBHOro, UX MacCHBHOIO BapHaHTa
JBoiiHOoro IMeHUTENbHOTO0, YTO ABISETCA OJHUM U3 JOKA3aTENbCTB HAIlleH THIIOTE3bl O JPEBHEH 3praTUBHON OCHOBE PYCCKO-
ro s3bika. C TeueHneM BpeMeHH 000poThl JIBOIHOrO BHHHUTENHHOTO B PYCCKOM SI3BIKE TIOCTEIIEHHO BBITECHSAIOTCS KOHCTPYK-
nusMU ¢ TBOPUTEIBHBIM IIPEIUKATHBHBIM.
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Features of the use of Double Accusative case constructions in the history
of Indo-European languages (Sanskrit, Ancient Greek, Latin, Old Russian)

!Baluta A.A., ' Baluta A.G.,
! Federal State University of Education

Abstract: this article examines the features of the structure and use of Double Accusative case constructions in several an-
cient Indo-European languages (Sanskrit, Ancient Greek, Latin, Old Russian), as well as analyzes the translation of these com-
binations into modern Russian and examines the main translation difficulties associated with the differences between ancient

8


https://fv-journal.ru/
mailto:https://fv-journal.ru

ISSN 2949-4656
https://fv-journal.ru

Pusosoz2uyeckull 6eCMHUK
Philological Bulletin

2025, Tom 4, Ne 3
2025, Vol. 4, Iss. 3

and new grammatical systems. Based on the results of the comparative analysis carried out in the article, the main structural
features of the Double Accusative case constructions in the history of Indo-European languages, from Sanskrit to ancient
Greek, Latin and OIld Russian, were identified; Russians Russian language describes the essence of grammatical transfor-
mations in the structure of such constructions in the course of the history of the Russian language and identifies possible rea-
sons for the gradual abolition of the Double Accusative in the Russian language and the replacement of this turnover with a
Creative predicative one. Russian russians have also found that the Creative case of modern Russian is not always suitable for
translating some constructions of the Double Accusative Case from Sanskrit into Russian. When translating, it is more appro-
priate to use descriptive phrases that preserve and convey the basic idea of the original meaning. It has been established that
Vedic Sanskrit has a lower frequency of using Double Accusative turns than classical Sanskrit, which may serve as evidence of
the gradual strengthening of the nominative basis of Sanskrit. Russian Russian is also noted to be unable to preserve the major-
ity of constructions with the Accusative case during translation and widespread use, in particular, constructions of the Double
Accusative, their passive variant of the Double Nominative, which is one of the proofs of our hypothesis about the ancient er-
gative basis of the Russian language. Over time, the turns of the Double Accusative in Russian are gradually replaced by con-
structions with a Creative predicative.
Keywords: paleo translation, Double Accusative turns, Sanskrit, Ancient Greek, Latin, Old Russian
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Buvibop TeMbl cTaThH ONPENEICH HEOOXO0IUMOCTRIO
JEeTaJbHOTO W3y4YeHHsT OCOOCHHOCTEH MpPEeasiokKHO-
NafeXHbIX (OpPM B IPEBHUX S3bIKaX C LEJBIO yCTa-
HOBJIEHHUS 3aKOHOMEPHOCTEW MepeBoAa IPEBHUX CHH-
TaKCHYECKUX KOHCTPYKUHUI Ha HOBble s3bIKu. Kiac-
CUYECKUN CAHCKPUT YK€ B MOJHOU Mepe MpencTaBisi-
eT co0OM S3BIK HOMHHATUBHOU CTPYKTYPBI C XOPOIIO
Ppa3BUTOM CHCTEMOM CKJIOHEHMs, T IaJeKHas rapa-
JUrMa, Kak ¥ B MHBIX SI3bIKAX HOMHUHATUBHOTO CTPOS,
npezacrasieHa VMeHuTenbHBIM U BuHHUTENbHBIM ma-
JIeXaMH, a TaKXKe PsIoOM KOCBEHHBbIX najexeil. Ilpu
9TOM BUHUTENBHBIN Manex, Clexysl OOIICHHIOEBPO-
NEeHCKON Tpagulmu, sIBISETCA, HpPeXIe BCEro, maje-
XKOM TIpsIMOro o0BbekTa. OHAKO B JIPEBHUX SI3BIKAX,
Oosee OMU3KKUX K MapaTakCUCy U 0ojiee CHHTETHYHBIX
10 CBOEH CTPYKTypE, MOXKHO OTMETUTH BBICOKYIO Ya-
CTOTHOCTb yNOTPEOIECHUS] TAKUX KOHCTPYKIHH, KOTO-
phle B rpaMMaTHKax MPUHATO HA3bIBATh OBOUHbIMU
naoescamu. KonuuecTBO IBOMHBIX MHaIEKHBIX KOH-
CTPYKLIMH BapbUpyeTCs B KAKIOM SI3bIKE B 3aBUCHMO-
CTH OT €r0 TpaMMaTHYECKUX OCOOEHHOCTEW, B 4acT-
HOCTH, OT HAJIM4MA T€X WJIM MHBIX KOCBEHHBIX Majie-
ke, OgHako cienyeT OTMETUTh, YTO JPEBHHUE KOH-
CTPYKIMU C ABOMHBIMH MajeXaMd 00JaJaroT psiioM
o0mux 0coOEHHOCTEH, KOTOphIE MOXKHO copMyIu-
poBaTh B BUJE ONPEACIIEHHOTO alrOpUTMa, yI0OHOTrO
JUTSL HCITOJIB30BAHUS TIPU TIEPEBOJIE TEKCTOB C APEBHUX
Ha HOBBIE 53bIKH [1, c. 6]. B HacTosmmIeH cTaThe OyAyT
paccMOTpeHbl OCOOCHHOCTH CTPYKTYPHI M yIoTpeoiie-
HUsl KOHCTpyKuui JIBoitHoro BunurtensHOrO mamexa
B HECKOJBKHX JIPEBHUX HWHIOEBPONEHCKUX SA3BIKAX
(caHCKpUT, IpPEBHErpEYecKHid, JAThIHb, IPEBHEPYC-

CKHil), a TakKe NMPOBEACH aHAJIM3 IEPEBOJA ITUX CO-
YETAaHUI HA COBPEMEHHBIA PYCCKUH SI3bIK U U3Yy4ECHbI
OCHOBHBIE TPYAHOCTH IEPEBOA, CBA3aHHBIE C Pa3iIu-
YUAMH JPEBHHUX M HOBBIX TPAMMATHYECKHX CHCTEM.

Lenp cTaTbu — BBIABUTH OCHOBHBIE CTPYKTYpHBIE
0COOCHHOCTH KOHCTpYKIui J[BoliHOoro BunureasHoro
nafeka B HCTOPUM HHIOEBPONEUCKHX SA3BIKOB, OT
CaHCKpPHTa K JpPEBHErPEYEeCKOMY, JIATHHCKOMY U
JIPEBHEPYCCKOMY SI3bIKaM; OXapaKTepU30BaTh CYTh
rpaMMaTH4ecKuX MpeoOpa3oBaHUN B CTPYKType Ta-
KHX KOHCTPYKLHMH B XOJZI€ UCTOPHM PYCCKOTO fA3BIKA,
OTIPEAECTUTh BO3MOXKHBIE TPUYHUHBI TOCTENEHHOTO
yrpaznaHeHuss J[BoliHOro BUHHUTEIBRHOTO B PYCCKOM
SI3BIKE M 3aMEHBI 3TOro 00opota TBOpUTENBHBIM IIpe-
JTUKATUBHBIM.

B xitaccuueckoM canckpume KOHCTpyKUMH JIBOW-
HOro BuHHTENBHOrO majgexa BCTPEYAIOTCSA TOCTATOY-
HO vacto. [Ipu 3ToM oH BuHHTENBHEII MOXET 000-
3HayaTh JIUIO, HA KOTOPOE HaNpaBieHO JEUCTBHUE, a
BTOPOH — 00BeKT JeiicTBus. Mnu nepBbiit Bunu Tenb-
HBI 0003Ha4YaeT 0OBEKT JeHCTBUSA, a BTOPOM — COCTO-
STHUEe, B KOTOPOE MEePeXoquT 00BheKT. CMBICIOBBIX OT-
TEHKOB MOXKET OBITh MHOKECTBO, HO B CTPYKTYPHOM
OTHOILIEHUH BCE OHU CBOZAATCA K YIPOIIEHHOM CXEME,
COOTBETCTBYIOLIEW CTaHAapTaM KOHCTPYKUUH JIBOM-
HOTO BWHHTETHLHOTO B OOIIEHHIOEBPOIICHCKONW Tpa-
IULWW: Jenamy Koeo KeM WIH umo yem. IIpu 3Tom
BTOpOIl BUHUTENBHBIN EPEBOAUTCSA HA PYCCKUMN S3BIK
00bI9HO TBOPUTENBHBIM MAAEKOM:

“anaisid raksasan ksajam” «oH BBEN paKimacoB B
rulenp (=caenan pakimacoB noruOmmmu)» [13. 15,
10].
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“cokam cittam avarudhat” «oH 3aMKHyn rope B
CBOEM cepile (=clenan 3aMKHYTEIM)» [13, 6, 9].

“anttva pasikatam dhalim na vatisthate” «soma e
OCTaHaBJIMBAeTCA, TIOKA HE IpeBpaTuia MbUlb B TPA3b»
[17, 2, 34].

“dhamagram drstim samadadhat” «on oOpartun
B30p Ha Bepx (kiyOsimerocs) apivay [18, 11, 102, 27].

Crenyer ckaszaTh, 4YTO OCOOCHHOCTH OYKBaJIbHOTO
nepeBoja KOHCTpyKuuu JIBoliHoro BuHHTENBHOTO
MajeXa Ha COBPEMEHHBI PYCCKUH SI3BIK OIpeness-
I0TCSI, IO OOJIBIICH YacTH, OCOOCHHOCTSIMH €T0 IpaM-
MaTHYECKOH CHCTEMBI, B YaCTHOCTH, OoJiee IpeBHEH,
HCHOMHHATHBHOW OCHOBOH pycckoro si3bika [12, p.
7498], koTopas B JaHHOM Cilydae MpPOSIBISICT ceOst
3aMeHOl oxHoi W3 QopMm BunuTensHoro magexa
TBoputensHbIM. HeciocoOHOCTH PYCCKOTO sI3BIKA K
COXPAHEHUIO MPH NEePeBOJe U LIMPOKOMY yHOTpebie-
HUIO OOJBIIMHCTBA KOHCTPYKIHMH ¢ BUHUTEIbHBIM
MaJe’KOM, B YaCTHOCTH, PACCMaTPHBAEMBIX B JAaHHOU
cTaThe KOHCTpYKUMH J[[BoiiHOro BunuTENnbHOrO, HX
IIaCCUBHOIO BapuaHTa J[BokHOro KmeHuTeNbHOrO,
MOJIYIIPEIUKATUBHBIX ~ KOHCTpYKUMH  Bunwurtens-
HbIii/IMeHUTEbHBIN ¢ HHGUHUTHBOM U 1p. [2, ¢. 93],
ABIIIETCSL ONHUM W3 J0Ka3aTeIbCTB HAIlEH THIIOTE3BI
0 JIpeBHEil ApraTUBHON OCHOBL pycckoro s3bika [12, p.
7498], B KOTOpOIi Takre 000POTHI HE (HOPMHUPOBAIHCH
M0 MpPUYMHE OTCYTCTBHS B MaAEKHOW Napagurme
¢opm BunutenbHoro m VMeHHTENbHOro majuexa, a
3aMeHy BunurtenbHOro naznexa TBOPUTEIBHBIM MOXK-
HO OTYacTH CYHTaTh aHAJIOTOM 3PraTUBHOM KOH-
cTpykmi [8, c. 253].

I'marosnel, BBogsimme o6opot JIBoiHO#N Bunutens-
HBIH, MOXHO OOBEIUHUTH B HECKOJIBKO CEMaHTHYe-
ckux rpynmn. IIpuBenem mpumepsl Hanbonee pacnpo-
CTPaHEHHBIX THUIOB KOHCTPYKIIMM, KOTOpPBIE MOXKHO
COIOCTABUTh C aHAJIOTUYHBIMH ABJICHUSMU B JpPEBHE-
TPEYECKOM U JIATUHCKOM:

“gam”, “ava-gam”, “gna”, “man” u 1p. — «CUUTATh
KOT'O/KEM, UTO/IEM»:

“agnim manje pitaram agnim apim agnim
bhrataram” «Arau cumrTar CBOMM OTIOM, ATHH CUH-
Tal0 CBOMM pPOACTBEHHHKOM, ATHHM CHUHUTAI0 CBOUM
oparom» [22, X, 7, 3].

“gitam eva tad amene vagistham” «rorma on cuen
B. mob6exaennsmy» [18, 1, 56, 20].

“vispum ramam aham manje” «s cuurato Pamy
(6orom) Bummny» [18, VI, 11, 39].

“idam tu duskaram manje” «s cumTar 3TO TpPYI-
HbeIM» [23, 1V, 1925].

“kar”, “car”, “dha” u ap. — «memaTh KOro/kem,
YTO/4eM):

“puro va ime sura imanl lokan arkata” «3tm acypsl
cenany 3TH MUpPHI rpagaMu (kpenoctsamu)» [20. Br,
17, 10].

10

“patirz nU me punar juvanar Kurutam” «cmemnaiite
MHE (BBl 00a) MOET0o My’Ka OISATh MOIOABIMY [21, IV,
1,5, 11].

“bhasta gulmari¢ ¢a vyksang ¢a sa ¢akara” «kycter
U JIepeBbs OHa npeBpaTia B nerem» [18, 111, 35, 42].

“ekarpavam mahim Krtva” «cmenaB U3 3eMJIM OIHO
Mope (kposu)» [23, XII, 1186].

“mitram surgivam Kuru” «cnenait CypruBy cBOMM
apyrom» [13, 6, 102].

“va¢”, “vad”, “vid”, “har” m mp. - «Ha3bIBaTh KO-
TO/KEM, U4TO/UeM)»:

“mam ahuh prthivibhugam adhipatim” «vens
Ha3BIBAIOT BJIAIBIKOM Iapei» [26, 69, 17].

“tvam kamino madanadatim udaharanti” «Bmr06-
JIEHHBIC HA3bIBAIOT TE€Os BECTHUKOM Oora Jro0Bm» [26,
63, 9].

“sevam  lagkhavakarinim  krtadhijah  sthane
¢vavyttim viduh” «crpaBesTMBO yMHBIC JIFOJH Ha3bl-
BafoOT 0XOTy rpexom» [11, 23, 19].

CyIecTBYIOT ¥ WHBIC MO0 CEMAHTHKE TJIATOJIbI,
BBOJSIIIME 000pOTHI [IBOiHOrO BUHHMTENBHOTO, OHU
HE BXOIAT B OOIIYIO KIacCU(UKALMIO, XOTS 4acTOT-
HOCTh YMOTPEONCHUS] TAKUX KOHCTPYKIMA B MMaMST-
HUKaX CaHCKpUTA JIOCTATOYHO BBICOKA. [Ipu 3TOM
CIIEZlyeT CKa3aTh, YTO apean CAaHCKPUTCKHUX IJIaroJioB,
BBOZAIINUX 000poT JlBoiHON BWHWTENBHBINA, 3HAYH-
TEJILHO INUpEe, YeM apeaj MOJO0HBIX TIJarojioB B
JIPEBHETPEYECKOM M JIATUHCKOM S3bIKax. Tak B psij
YIPABJSIIONIMX HMCCIEAYEMONM KOHCTPYKLUEH Ipenu-
KaTOB CAaHCKPUTA MOXHO BKITFOUHTH CIICTYFOIIHE:

“agnim datam vrnimahe” «mbl u36upaem (cebe)
Aruu BecTHHKOMY [22, |, 12, 1].

“ksam dadahara pythivim” «on Hec 3eMII0 KaK KH-
ey [22, 1, 67, 3].

“vrstim vam radho amrtatvam imahe” «ymomsio
Bac 000UX O JOXKJE, 3aCTYIMHUICCTBE H OECCMEPTHNY
[22,V, 63, 2].

“tvam abhajam jace” «mpormry Tebs o 3ammTe (0
6e3omacuoct)» [23, XII, 3-71].

“dhenum ¢a prenim vrsabham suretasam vigvaha
cukram pajo asja dhuksata” «u3 mecTpoi KOpOBHEI U K3
CEMEHHUCTOr0 OblKa OH BCET/a BBIJAMBaJl CBETIBIH
cox» [22, 1, 160. 3].

Heo6xomuMo OTMETHTh, 4TO OOJbINAS YaCTh KOH-
CTpyKuuil JIBOMHOrOo BHHHTENBHOIO B OCHOBHOM
TpyAHOCTEH Ui mepeBoAa He mpencrasisier. Cliox-
Hee MOAJAI0TCs MEePEeBOAY MMEHHO Te€ 00OpOTHI, TIe
NBa BUHHTENBHBIX - 3TO OOBEKTHI OJJHOTO M TOTO XKE
TJIaroJia, Py 3TOM OJIMH OOBEKT CUUTACTCS TJIABHBIM,
a Apyroi BTopocTeneHHbIM. Emie omHo#l ocobGeHHO-
CThIO TAaKUX KOHCTPYKIIMH SIBISETCS Oojiee TecHas
CBSI3b TIEPBOI'0 BUHUTENBHOTO Majiexka ¢ YIpaBso-
UM TJarojioM, ¥ TaKMM OOpa3oM OHHM COCTAaBIISIOT
0coOBIi omucaTeNbHBIl 000pOT, Ha 0a3e KOTOPOTro
MPH YY4acTHHd BTOPOrO OOBEKTa M 00pasyeTcs yxe
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coOcTBeHHO /IBOIHOM BHHUTENBHBIN, HalpUMED:
“caranarh ¢ri” «IpocuTh 3aIUThl (OYKB. «UITH B 3a-
muTy»). Takue KOHCTPYKIMM dYalie BCEro ymoTpeod-
JISIIOTCS TIPU TJIaroJIax cO 3HAYEHHEM «IIPOCUTH KOro O
9YeM, TOBOPUTh KOMY O YE€M, YUUTh KOI'O UYeMy, KpacTh
y KOTO 4TO» H Ap.:

“praksjati gnanino vipran anavystipratikrijam” «on
CHPOCHIJI 3HATOKOB OPaMHMHOB O CpPE/ICTBE MPOTHB 3a-
cyxm» [18, 1, 8, 13].

“mataram sarvabhatanam prééhe tvam samceajam”
«MaTh BCEX CYIIECTB s CIpallMBar0 HacdeT (KaKoro-
T0) comuenusn» [23, X1, 2130].

“devan va ja¢ ¢akrma kaccid agah” «ecnm B uem
MBI TIPOBHHWIIKCH Tiepes] 6oramuy» [22, |, 185, 8].

“devah samudram sudham mamanthuh” «6oru
B30aIThIBaHKEM MOPSI I00bLTH HEKTap» [24, p. 48].

Takum 00pa3oM, MOKHO 3aKJIIOYUTH, YTO IJIS TIe-
peBoa KOHCTPYKIMH TOCIETHEro TUMa, B CHIY HX
rpaMMaTH4YECKOM UM CEMaHTUYECKOH CIOKHOCTH, Aa-
JIEKO He Bceraa NoaxoauT TBOpUTENbHBIA Magexk CO-
BPEMEHHOTO pyccKoro s3bika. OHu Oojiee CHHTETHY-
HBI 110 CTPYKTYpPE U CMBICIY, TIO3TOMY IIpH MEepeBoie
Ooree 1eecoo0pa3HbIME OYAYyT OMUCATEIbHBIE KOH-
CTPYKIINHU, COXPAHAIOIINE U TIEPEAAONIne OCHOBHYIO
UJICI0 UCXOHOT'O 3HAYECHHUS.

MarepuaJibl M METOABI MCCIEJOBAHUM

B pabore wuCHONB30BaHBI CIEAYIONIHNE METOABI
JIMHTBUCTHUYECKOTO HCcieoBaHuA. Meton cpaBHU-
TEJIbHO-COMOCTABUTEIBHOIO aHAJIN3a, METOJ| CeMaH-
TUKO-TPAMMATHYECKOTO aHAJIH3a, METO CPaBHHUTEIh-
HO-MCTOPHUYECKOTO aHaIN3a TEKCTa, KOTOPBII SBIAET-
csi 6a30BBIM Ul M3Y4EHHS ONPEACTICHHOro rpamma-
TUYECKOTO SIBIICHUSI B CHHXPOHUHU U AWaxpoHuu. s
W3yYeHUS] B3aWMOOTHOIICHUS S3BIKOBBIX €IUHUII HC-
MOJIB30BaHBl METOBI JUCTPHOYTHBHOTO U TpaHC(Op-
MAI[IOHHOTO aHaln3a, a TakKKe WHTPOCIEKTHUBHBIN
METO/I.

Pe3yabTaThl M 00Cy:KIEHAS

B npaktrueckoit yacTu ucciaeq0BaHus OPOBOJIUTCS
COTIOCTABUTEIbHBIN aHAIIN3 CTPYKTYPHI U CHOCOOOB
nepeBojia KOHCTpyKuuii J[BoiiHoro BuHuTenabHOro B
CaHCKpHUTE TOJOOHBIMH O0OPOTaMH B JIpeBHETpeue-
CKOM, JJATHHCKOM U JIPEBHEPYCCKOM SI3BIKaX.

ITocre nmerampHOTO M3ydYeHUS Pa3HBIX THUIIOB KOH-
cTpykuuii JIBoiiHOro BHHHUTENBHOTO B CAaHCKPUTE U
10CJIE PACCMOTPEHMsI OCHOBHBIX CIIOCOOOB MX Tepe-
BOJIa CJIeIyeT cKa3aTh, YTO MoI00HBIE 060pOTHl ACCU-
sativus Duplex Obutn ye XOpOIIIO pacnpocTpaHeHbI B
OpesHezpeueckom N 1amunckom A3pIkax [9, c. 125]. B
KIIACCHYECKUX T'paMMaTHUKaX KOHCTPyKIuu AcCcusa-
tivus (a paBao m Nominativus) duplex usyuensr mo-
CTaTOYHO XOPOIIO M OCOOBIX TPYAHOCTEH I mepe-
BOJa He mpencTaBisitot [3, c¢. 123]. Ilo sTol npuuuHe
B HACTOSIIIEM MCCIIEIOBAHUN OHH OYAYT pacCMOTPEHBI
(parMeHTapHO, B paMKaX COIOCTaBUTEIHLHOTO aHAIU-
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3a, ¥ TOJNBKO JJIsl TOTO, YTOOBI MMOKa3aTh, 4TO MOI00-
HbIE KOHCTPYKLUHU IEHCTBUTEIBHO CYLIECTBOBAIH H
MMEH JOCTATOYHO BBICOKYIO YaCTOTHOCTH YIIOTpeO-
JICHHS.

“Aapelog Kdpov cotparny €moince Kol GTPATIYOV
améoei&ev” «Japwmit cnenan Kupa catparnom u Ha3Ha-
YU BOeHadanpbHUKOMY [27, 1, 1, 2].

“’Apoiov n0élouev Paciién kabiotdvar”’ «Apuds
MBI XOTEJH IIOCTaBUTh Iapem» [27, 3, 2, 5].

“Ofi PapPapor yap dvopag fyodvrar poévovg Todg
TAEIoTO SVVAIEVOVC POYETV TE KO TEWV” «BEIb Bap-
Bapbl CUUTAIOT MY>KaMH TOJBKO T€X, KOTOPbIE MOTYT
OYEeHb MHOTO CHECTD M BEIIUTE» [19, p. 77].

“Mtsopotamiam fertilem efficit Euphrates” «Me-
comoTamMHIo JienaeT miogopoanoi Erdpar» [15, 2,
130].

“Homines caecos reddit cupiditas” «rrozeii memaer
ciensiMu apocTh» [16, 101].

“Cato nutrzcem plebis Romanae Siciliam nomina-
bat” «Karon HaspiBas CHIMIAIO KOPMHJIMICH PHM-
ckux miedeeBy [14, 2, 5].

“Parentes carissimos habére debemus” «pomaure-
JIell MBI JOJDKHBI CUMTATh CAMBIMH JIOPOTHMH ITHOIb-
mm» [25, 2].

Takum 00pa3oM, MOKHO YBHIIETh, YTO CTPYKTypa
IPEeBHETPEYECKNX W JIATHHCKAX 000poToB Accusa-
tivus duplex xopomo BumHa B 00mIel CTPYKType
MPEUIOKEHHS, CaMU KOHCTPYKIHUU JTOBOJBHO JIETKO
MOJIAAI0TCS. KOMIIOHEHTHOMY aHANNU3y W TPYAHOCTEH
JUTST TIEPEBO/Ia HAa PYCCKUH SA3BIK HE TPEICTAaBIISIOT.
OnHako M3y4YeHHWE UMEHHO TaKHUX TOCTBIX B CTPYK-
TYpHOM OTHOLICHWH KOHCTPYKIIHIA MO3BOJISIET TITy0xKe
W3YYHTh UX aHAJIOTH B APYTUX S3BIKAX.

B Opesnepyccxkom s3pike KOHCTpYKIHMH J{BOIHOTO
BunutenpHOTO Takke OBUTH paclpOCTpaHEHbI 10CTa-
TOYHO XOpOIIO, OJHAKO, B OTIMYHAE OT CAaHCKPUTA,
JIATBIHU W JAPEBHErPEYecKOro, y Hac OHH ymoTpeOJis-
JINCh HapaBHE C 00OpOTamH, rje BTOpoil Bunurtemns-
HBIA 3aMeHsUICST TBOPHUTENLHBIMU TPEAHKATUBHBIM,
MTOCKOJIBKY OoJiee paHHssI 3praTUBHAsT OCHOBA JPEB-
HEPYCCKOTO sI3bIKa 3TO BIIOJHE Mo3BOsUIa. Kpome
toro, 1o ceuuerenbcrBy T.I1. JlomrteBa, BTOpOil Bu-
HUTENBHBIA B 3TUX 000pOTax YIOTpeOIsyics MeHee
WHTEHCUBHO, 4YeM TBOPUTENbHBIN MPEAUKATUBHBIN |6,
c.213].

[Ipu rmaronax «Ha3HayaTh, U30UPATH, IETATHY:

«llocmasu Medonws enucxkona (-om) B IlanoHHI»
[5, c. 27].

«Thmu enuckonsl nocmasu KueBy mumpononruma
(-om) I'puropus bonrapuna» [7, 1. 106].

«Slpomnonka xkHA3s2 nocaduwa Bonogumupuu ¢ pa-
noctuto B ropoabt Bomoaumepu ne croaby» [10, c.
374].

«Opners  sunmy  nonosicu  (NMPEINCTaBUI  BU-
HOW=0CHOBaHHEM) MaTepHI0 00ik3Hb U HaYa cs Mpo-
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cutH y PoctucnaBa YepHuroBy kb oTIo» [4, 1. 89].
[Ipu rnaronax «Ha3bIBaTh, 3BaTh, UMEHOBATHY !
«Ilost (>xe) mHOXeCcTBO Bapsrs, u CioBeHsb, u Yro-

Ib... CH BCH 38axymucsi oTb I'pexb Beauxas Ckygpoy»

[5,c. 29].

«Hcvenacusue (CBepIieHa) 6oea M CBepIICHA Ye-
noereka (I'ocioga) mamero Uca Xpucta» [5, c. 111].

[Ipu rnaronax BrageHUs:

«Umres nocnewnuxka KonctsaTHHA, OpaTa CBOETO,
1 C HUMB ausBoiay [7, 1. 89].

«CBATOMONBK TIOSI COOM® dicery (=KEHOMU) IIIepPh
Tyroprokano kus13s [lonosensckaro» [4, 1. 157].

Opnaxo yxe B mamsaTHHKax XV| Beka 4acTOTHOCTh
ynoTpebnennss TBOPUTEIBHOTO TPEAWKATHBHOTO Ha
MECTO BTOPOro BHHUTEIBHOrO 3HAYMTEIHHO BO3POC-
na. BoT HeCKOJIbKO MpUMeEPOB ¢ TBOPUTEIBHBIM IIpe-
JUKaTUBHBIM B KOHCTPYKLHMSX, aHAJIOTUYHBIX MpPUBE-
JICHHBIM BBILIIC:

«bnazocnosunv ma narpuapxp dunopei mumpo-
HOAUMOMb Ha PYCCKYIO 3emitto» [7, ¢. 91].

«Otnyctu 10 u Hapbks 0 dwepvio codby [5, c. 26].

«CHBIIIIO XK€ ce, KO CEeCTpPY umama ors6om» |35, c.
107].

Eme Gompmryto wacToTHOCTH ymoTpebneHus Tso-
PUTENBHOrO MPEAUKATUBHOIO Ha Mecre JIBOMHOrO
BunutenpHOro MOXHO HaOJIIOJATh B 3aaJHOPYCCKUX
MaMATHUKaX. A B MOCIEACTBUU TBOPUTENBHBIN IMpe-
JUKATUBHBIA TTOCTENICHHO BBITECHWI 00OPOTHI [IBOK-
Horo BunwurensHoro. B XVI Beke B :KHMBOM HapOAHOM
SI3BIKE 3T 00OPOTHI yKE MPAKTUIECKUA HE YHOTPeOIIs-
JHCh, U B JIUTEPATYpHOH (hopMme sI3bIKa TaKke ObLIH
MOCTENEHHO yTpa3AHeHbl coBceM, pumepHo k XVIII
BEKY.

BriBoabI

[To pe3ynbTaram NpOBEJCHHOIO B CTaThe CPaBHU-
TEJIbHO-CONOCTaBUTENBHOTO aHAIN3a ObUIN BBISIBIICHBI
OCHOBHBIE CTPYKTYPHbIE OCOOCHHOCTH KOHCTPYKIIMH

JIBoliHOrOo BHHHTENBHOrO mafeka B UCTOPUU UHIO-
€BPOINENCKUX SA3bIKOB, OT CAHCKpUTA K JpEeBHErpeue-
CKOMY, JIJATUHCKOMY U IPEBHEPYCCKOMY SI3bIKaM; JaHa
XapaKkTepuCcTUKa CYTH TpaMMaTHUECKHX MpeoOpa3o-
BaHUHN B CTPYKTYpPE TAKHX KOHCTPYKIUI B XOJ€ UCTO-
PHH PYCCKOTO SI3bIKa U OTIPENEICHBI BO3MOYKHBIE ITPH-
YUHBI [TOCTENEHHOrO yrnpaszaHeHus JBoliHoro Bunu-
TEJILHOTO B PYCCKOM SI3bIKE€ W 3aMEHBI 3TOT0 000pOTa
TBOPUTENBPHBIM TPEAMKAaTHBHBIM. TakXke yIanoch
YCTaHOBUTb, 4YTO M MEpPEeBOAAa HEKOTOPBIX KOH-
cTpykuuil /[BoiiHOro BuHuTENbHOrO majgexa C CaH-
CKpHUTa Ha PYyCCKHM SI3BIK JAJI€KO HE BCETAA MOAXOIUT
TBOPUTENBHBIN NaAECK COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bI-
ka. KoHcTpykimu canckpura 0ojiee CHHTETUYHBI 110
CTPYKTYpE U CMBICIy, ITO3TOMY IIpH MEPEBOAE liee-
cooOpa3zHee HCIOIb30BaTh OIMCATENbHBIE OOOPOTHI,
COXPAHAWOIIUE U NEPEAAOINe OCHOBHYIO HICI0 HC-
XOOHOI'O 3HAYCHMHA. KpOMC TOIr0, B BEAUYCCKOM CaH-
CKpHUTE OTMedaeTcs Oojiee HU3Kasi YaCTOTHOCTH YIIO-
Tpebierns o6oporoB JBoiiHOoro BuHMTENBEHOTO, YeM
B KJIACCUYECKOM CaHCKPUTE, YTO MOXKET CIYXKHUTb JO-
Ka3aTeJbCTBOM IIOCTENEHHOIO YKpEIUIEHUS HOMHUHa-
TUBHOM OCHOBBI CAHCKpHUTa. B IPOTHMBOMOJIOXKHOCTH
ATOMY OOCTOSITENBCTBY TaK)Ke€ OTMEUYEHa HEeCIoco0-
HOCTb PYCCKOT'O $I3bIKa K COXPaHEHHIO NpH MepeBojie
U OIMPOKOMY YIIOTPEOJIEHUIO OOJBIIWHCTBA KOH-
CTPYKLMI ¢ BUHHUTENBHBIM MaaeXOM, B YaCTHOCTH,
paccMaTpuBaceMbIX B JIaHHOM CTaTbe KOHCTPYKLIMIA
JBoiiHOro BUHUTENBHOTO, UX MAaCCUBHOI'O BapUaHTa
[BoiiHoro VMEHHMTENBHOrO, MOIYIPEIUKATUBHBIX
KOHCTpPYKIui BuHUTENbHBIN/ VIMEHUTEIbHBI ¢ HH-
(DMHUTHBOM U Jp., YTO SBJSAETCS OJHHMM M3 JIOKa3a-
TENbCTB HAIlleld THIIOTE3bl O APEBHEN 3PraTUBHON OC-
HOBE PYCCKOro si3blKa. C TeueHHeM BpeMeHH 000pOTEHI
JIBOIiHOr0 BUHUTENBHOIO B PYCCKOM S3BIKE IIOCTE-
[IEHHO BBITECHSIOTCS KOHCTPYKUIUSAMHU ¢ TBOpHTENH-
HBIM [IPEINKATUBHBIM.
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